
STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES -
BROWNELLS STANDARD LINE BRUSH, .50 CALIBER HANDGUN, SS, 3
PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Stainless Steel Bore Brush - For severely
leaded, fouled or rusted bores, the aggressive cleaning action of a stainless steel
brush can help get them clean. However, the aggressive action accelerates wear,
and regular use can shorten barrel life. SPECS Bristles: Available in stainless
steel. Shank: Steel, looped and wound. Overall length: 2-1/8" (7.3cm) Threads:
8-32 male  

Attributes

Name: BROWNELLS STANDARD LINE BRUSH, .50 CALIBER HANDGUN, SS, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084411051
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.016kg
UPC: 050806029026

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE STAINLESS
STEEL HANDGUN BORE BRUSHES

Einleitung
Danke, dass du die STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES von BROWNELLS gewählt
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Anwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit der Verwendung von EdelstahlBore
Brushes verstehst.
Verwende die Bore Brush immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verletzungsgefahr: Die Edelstahlborsten sind aggressiv und können Verletzungen verursachen. Gehe beim
Umgang mit der Bürste vorsichtig vor.
Laufverschleiß: Häufige Verwendung von Edelstahlbürsten kann den Verschleiß des Laufs beschleunigen.
Begrenze die Verwendung auf stark verschmutzte oder mit Blei belegte Läufe.
Schutzausrüstung: Trage eine Schutzbrille und Handschuhe, um dich während der Reinigung vor Schmutz
und möglichen Verletzungen zu schützen.
Sichere Aufbewahrung: Bewahre die Bore Brush an einem sicheren Ort auf, an dem sie nicht herunterfallen
oder von Kindern erreicht werden kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Reinigungsmittel und einer
Reinigungsstange.

Installation:

Befestige die Bore Brush an der Reinigungsstange mit den 832 männlichen Gewinden.
Stelle sicher, dass die Bürste vor der Verwendung sicher befestigt ist.

Verwendung:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Bore Brush auf.
Führe die Bürste vom Kammerende in den Lauf ein.
Verwende eine Hin und Herbewegung, um den Lauf gründlich zu reinigen.
Übe keinen Druck auf die Bürste aus; wenn Widerstand spürbar ist, entferne die Bürste und überprüfe
auf Blockierungen.
Nach der Reinigung die Bürste entfernen und den Lauf mit einem Putzlappen oder Tuch reinigen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bore Brush nach jeder Verwendung, um Schmutz und Lösungsmittel zu entfernen.
Bewahre die Bürste an einem trockenen Ort auf, um Rost oder Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Bore Brush gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Bürste abgenutzt oder beschädigt ist, versuche nicht, sie zu reparieren; entsorge sie sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE
BRUSHES wende dich bitte an den angegebenen Kontaktpunkt, der mit deinem Produkt geliefert wurde.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst
du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinen neuen Bore Brushes gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES by BROWNELLS.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the potential hazards associated with the use of stainless steel bore brushes.
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore brush for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Risk of Injury: The stainless steel bristles are aggressive and can cause injury. Always handle the brush with
care.
Barrel Wear: Frequent use of stainless steel brushes can accelerate wear on the barrel. Limit use to heavily
fouled or leaded bores.
Protective Gear: Wear safety glasses and gloves to protect against debris and potential injuries during
cleaning.
Safe Storage: Store the bore brush in a safe place where it cannot fall or be accessed by children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and a cleaning rod.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod using the 832 male threads.
Ensure the brush is securely fastened before use.

Usage:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the brush into the barrel from the chamber end.
Use a backandforth motion to clean the bore thoroughly.
Do not force the brush; if resistance is felt, remove the brush and inspect for blockages.
After cleaning, remove the brush and clean the barrel with a patch or cloth.

PostUse Care:

Clean the bore brush after each use to remove debris and solvent.
Store the brush in a dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
If the brush is worn or damaged, do not attempt to repair it; dispose of it safely.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE
BRUSHES, please reach out to the designated contact point provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective cleaning experience with your new bore brushes.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA
ESTÁNDAR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA LÍNEA ESTÁNDAR de
BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo
de este producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de entender los peligros potenciales asociados con el uso de cepillos de cañón de acero
inoxidable.
Siempre utiliza el cepillo de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el cepillo de cañón en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Riesgo de Lesiones: Las cerdas de acero inoxidable son agresivas y pueden causar lesiones. Maneja el
cepillo con cuidado.
Desgaste del Cañón: El uso frecuente de cepillos de acero inoxidable puede acelerar el desgaste del cañón.
Limita su uso a cañones severamente contaminados o con plomo.
Equipo de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes para protegerte contra escombros y posibles
lesiones durante la limpieza.
Almacenamiento Seguro: Guarda el cepillo de cañón en un lugar seguro donde no pueda caer o ser
accesible para los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo disolvente de limpieza y una varilla de
limpieza.

Instalación:

Conecta el cepillo de cañón a la varilla de limpieza utilizando las roscas macho 832.
Asegúrate de que el cepillo esté bien sujeto antes de usarlo.

Uso:

Aplica un disolvente de limpieza adecuado al cepillo de cañón.
Inserta el cepillo en el cañón desde el extremo de la recámara.
Usa un movimiento de vaivén para limpiar bien el cañón.
No fuerces el cepillo; si sientes resistencia, retira el cepillo e inspecciona en busca de bloqueos.
Después de limpiar, retira el cepillo y limpia el cañón con un parche o un trapo.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el cepillo de cañón después de cada uso para eliminar escombros y disolvente.
Guarda el cepillo en un lugar seco para evitar la oxidación o daños.

Instrucciones de Desecho



Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el cepillo está desgastado o dañado, no intentes repararlo; deséchalo de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CEPILLOS DE CAÑÓN DE ACERO INOXIDABLE DE LA
LÍNEA ESTÁNDAR, por favor, consulta el punto de contacto designado proporcionado con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas pautas, puedes asegurar una
experiencia de limpieza segura y efectiva con tus nuevos cepillos de cañón.
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Guide de sécurité pour les BROSSERIES DE CANON
EN ACIER INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSERIES DE CANON EN ACIER INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD de
BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de comprendre les dangers potentiels associés à l'utilisation de brosses de canon en acier
inoxydable.
Utilisez toujours la brosse de canon conformément aux instructions du fabricant.
Gardez la brosse de canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la brosse de canon pour déceler des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risque de blessure : Les poils en acier inoxydable sont agressifs et peuvent causer des blessures.
Manipulez toujours la brosse avec précaution.
Usure du canon : Une utilisation fréquente de brosses en acier inoxydable peut accélérer l'usure du canon.
Limitez l'utilisation aux canons fortement encrassés ou plombés.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants pour vous protéger contre les
débris et les blessures potentielles lors du nettoyage.
Stockage sécurisé : Rangez la brosse de canon dans un endroit sûr où elle ne peut pas tomber ou être
accessible aux enfants.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris un solvant de nettoyage et une tige de
nettoyage.

Installation :

Fixez la brosse de canon à la tige de nettoyage à l'aide des filetages mâles 832.
Assurezvous que la brosse est solidement fixée avant utilisation.

Utilisation :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse de canon.
Insérez la brosse dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Utilisez un mouvement de vaetvient pour nettoyer soigneusement le canon.
Ne forcez pas la brosse ; si vous ressentez une résistance, retirez la brosse et inspectezla pour
détecter d'éventuels blocages.
Après le nettoyage, retirez la brosse et nettoyez le canon avec un patch ou un chiffon.

Entretien après utilisation :

Nettoyez la brosse de canon après chaque utilisation pour éliminer les débris et le solvant.
Rangez la brosse dans un endroit sec pour éviter la rouille ou les dommages.

Instructions d'élimination



Éliminez la brosse de canon conformément à la réglementation locale.
Si la brosse est usée ou endommagée, ne tentez pas de la réparer ; éliminezla en toute sécurité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des BROSSERIES DE CANON EN ACIER
INOXYDABLE DE LA LIGNE STANDARD, veuillez vous référer au point de contact désigné fourni avec votre
produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos nouvelles brosses de canon.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPazzole per
Canne in Acciaio Inossidabile della LINEA STANDARD

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPazzole per Canne in Acciaio Inossidabile della LINEA STANDARD di BROWNELLS.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di comprendere i potenziali pericoli associati all'uso delle spazzole per canne in acciaio
inossidabile.
Utilizza sempre la spazzola in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni la spazzola fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la spazzola per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Rischio di Infortunio: Le setole in acciaio inossidabile sono aggressive e possono causare infortuni.
Maneggia sempre la spazzola con cura.
Usura della Canna: L'uso frequente di spazzole in acciaio inossidabile può accelerare l'usura della canna.
Limita l'uso a canne gravemente contaminate o con piombo.
Equipaggiamento di Protezione: Indossa occhiali di sicurezza e guanti per proteggerti da detriti e potenziali
infortuni durante la pulizia.
Stoccaggio Sicuro: Conserva la spazzola in un luogo sicuro dove non può cadere o essere accessibile ai
bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i materiali di pulizia necessari, compresi solventi per la pulizia e una canna di pulizia.

Installazione:

Attacca la spazzola alla canna di pulizia utilizzando le filettature maschio 832.
Assicurati che la spazzola sia fissata saldamente prima dell'uso.

Uso:

Applica un solvente di pulizia adeguato alla spazzola.
Inserisci la spazzola nella canna dall'estremità della camera.
Utilizza un movimento avanti e indietro per pulire a fondo la canna.
Non forzare la spazzola; se si avverte resistenza, rimuovi la spazzola e ispeziona eventuali ostruzioni.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e pulisci la canna con un tampone o un panno.

Cura PostUso:

Pulisci la spazzola dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e solvente.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto per prevenire ruggine o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità con le normative locali.
Se la spazzola è usurata o danneggiata, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso delle SPazzole per Canne in Acciaio Inossidabile della
LINEA STANDARD, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato fornito con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con le tue nuove spazzole per canne.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUFTY
RĘCZNEJ ZE STALI NIERDZEWNEJ STANDARD LINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUFTY RĘCZNEJ ZE STALI NIERDZEWNEJ STANDARD LINE od
BROWNELLS. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rozumiesz potencjalne zagrożenia związane z używaniem szczotek do luf ze stali nierdzewnej.
Zawsze używaj szczotki zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Używaniu

Ryzyko obrażeń: Włosie ze stali nierdzewnej jest agresywne i może powodować obrażenia. Zawsze obchodź
się z szczotką ostrożnie.
Zużycie lufy: Częste używanie szczotek ze stali nierdzewnej może przyspieszyć zużycie lufy. Ogranicz
użycie do mocno zanieczyszczonych lub ołowianych luf.
Środki ochrony osobistej: Noś okulary ochronne i rękawice, aby chronić się przed odłamkami i
potencjalnymi obrażeniami podczas czyszczenia.
Bezpieczne przechowywanie: Przechowuj szczotkę w bezpiecznym miejscu, gdzie nie może spaść ani być
dostępna dla dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne materiały do czyszczenia, w tym środek czyszczący i pręt czyszczący.

Instalacja:

Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego za pomocą gwintów 832 męskich.
Upewnij się, że szczotka jest solidnie przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy od strony komory.
Użyj ruchu w przód i w tył, aby dokładnie oczyścić lufę.
Nie wymuszaj użycia szczotki; jeśli poczujesz opór, wyjmij szczotkę i sprawdź pod kątem zatorów.
Po czyszczeniu wyjmij szczotkę i oczyść lufę za pomocą flaneli lub szmatki.

Pielęgnacja po Użyciu:

Oczyść szczotkę po każdym użyciu, aby usunąć zanieczyszczenia i środek czyszczący.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy lub uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli szczotka jest zużyta lub uszkodzona, nie próbuj jej naprawiać; bezpiecznie ją utylizuj.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SZCZOTEK DO LUFTY RĘCZNEJ ZE
STALI NIERDZEWNEJ STANDARD LINE, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym, który znajduje
się w dokumentacji dołączonej do produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia za pomocą nowych szczotek do luf.
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Turvaohjeet STANDARD LINE RUOSTUMATTOMASTA
TERÄKSESTÄ VALMISTETUILLE PIIPPUHARJOILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin STANDARD LINE RUOSTUMATTOMASTA TERÄKSESTÄ VALMISTETUT
PIIPPUHARJAT. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että ymmärrät ruostumattomasta teräksestä valmistettujen piippuharjojen käyttöön liittyvät
mahdolliset vaarat.
Käytä piippuharjaa aina valmistajan ohjeiden mukaan.
Pidä piippuharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippuharja ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vamman Riski: Ruostumattoman teräksen harjakset ovat aggressiivisia ja voivat aiheuttaa vammoja.
Käsittele harjaa aina varovasti.
Piipun Kuluminen: Ruostumattomien harjojen tiheä käyttö voi nopeuttaa piipun kulumista. Rajoita käyttöä
voimakkaasti likaantuneisiin tai lyijyisiin piippuihin.
Suojaavat Varusteet: Käytä suojalaseja ja hanskoja suojautuaksesi roskilta ja mahdollisilta vammoilta
puhdistuksen aikana.
Turvallinen Säilytys: Säilytä piippuharja turvallisessa paikassa, josta se ei voi pudota tai olla lasten
saatavilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puhdistussuoja ja puhdistusvarsi.

Asennus:

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarteen käyttäen 832 uroskierteitä.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Levitä sopivaa puhdistussuojaa piippuharjaan.
Työnnä harja piippuun patruunapesästä käsin.
Käytä edestakaista liikettä puhdistaaksesi piippu perusteellisesti.
Älä pakota harjaa; jos tunnet vastusta, poista harja ja tarkista tukokset.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista piippu liinalla tai kankaalla.

Käytön Jälkeinen Hoito:

Puhdista piippuharja jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi roskat ja puhdistussuojan.
Säilytä harja kuivassa paikassa ruostumisen tai vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos harja on kulunut tai vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se turvallisesti.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysyttävää tai huolenaiheita STANDARD LINE RUOSTUMATTOMASTA TERÄKSESTÄ
VALMISTETTUJEN PIIPPUHARJOJEN käytöstä, ota yhteyttä tuotteen mukana annettuun yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
puhdistuskokemuksen uusilla piippuharjoillasi.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES från BROWNELLS. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du förstår de potentiella riskerna med att använda rostfria stålsborstar.
Använd alltid borsten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borsten för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Skaderisk: De rostfria stålets borst är aggressiva och kan orsaka skador. Hantera alltid borsten med
försiktighet.
Slitage på pipan: Frekvent användning av rostfria borstar kan påskynda slitage på pipan. Begränsa
användningen till kraftigt nedsmutsade eller belagda borr.
Skyddsutrustning: Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda mot skräp och potentiella skador
under rengöring.
Säker förvaring: Förvara borsten på ett säkert ställe där den inte kan falla eller nås av barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rengöringslösning och en rengöringsstav.

Installation:

Fäst borsten på rengöringsstaven med hjälp av gängorna 832 hane.
Se till att borsten är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning:

Applicera en lämplig rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i pipan från kammeränden.
Använd en framochtillbaka rörelse för att rengöra pipan noggrant.
Tvinga inte borsten; om motstånd känns, ta bort borsten och inspektera för blockeringar.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör pipan med en lapp eller trasa.

Efter användning:

Rengör borsten efter varje användning för att ta bort skräp och lösning.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra rost eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om borsten är sliten eller skadad, försök inte att reparera den; kassera den på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN
BORE BRUSHES, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten som medföljer produkten.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv rengöringsupplevelse med dina nya borstar.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE
STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE BRUSHES od společnosti
BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, aby bylo zajištěno bezpečné a účinné
použití tohoto produktu. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rozumíte potenciálním rizikům spojeným s použitím kartáčů na hlavně z nerezové oceli.
Vždy používejte kartáč podle pokynů výrobce.
Držte kartáč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáč na hlavně na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Riziko zranění: Štětiny z nerezové oceli jsou agresivní a mohou způsobit zranění. Vždy s kartáčem
manipulujte opatrně.
Opotřebení hlavně: Časté používání kartáčů z nerezové oceli může urychlit opotřebení hlavně. Omezte
používání na silně znečištěné nebo olověné hlavně.
Ochranné pomůcky: Noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a potenciálními
zraněními během čištění.
Bezpečné skladování: Uložte kartáč na hlaveň na bezpečné místo, kde nemůže spadnout nebo být přístupný
dětem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Připravte si potřebné čisticí prostředky, včetně čisticího rozpouštědla a čisticí tyče.

Instalace:

Připevněte kartáč na hlaveň k čisticí tyči pomocí závitů 832.
Ujistěte se, že je kartáč bezpečně upevněn před použitím.

Použití:

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na kartáč na hlaveň.
Vložte kartáč do hlavně od konce komory.
Použijte zpětný a vpřed pohyb k důkladnému vyčištění hlavně.
Nepřetěžujte kartáč; pokud cítíte odpor, vyjměte kartáč a zkontrolujte na překážky.
Po čištění vyjměte kartáč a vyčistěte hlaveň pomocí hadříku nebo látky.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte kartáč na hlaveň, abyste odstranili úlomky a rozpouštědlo.
Uložte kartáč na suchém místě, aby se zabránilo rzi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte kartáč na hlaveň v souladu s místními předpisy.
Pokud je kartáč opotřebovaný nebo poškozený, nepokoušejte se jej opravovat; bezpečně jej zlikvidujte.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně použití STANDARD LINE STAINLESS STEEL HANDGUN BORE
BRUSHES, obraťte se na určený kontaktní bod uvedený s vaším produktem.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a účinný
zážitek při čištění s vašimi novými kartáči na hlavně.


